PROGRAMINĖS ĮRANGOS (LICENCIJŲ) PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS

2021 m. gruodžio       d. Nr. 
Vilnius
UAB „ATEA“, juridinio asmens kodas 122588443, adresas J. Rutkausko g. 6, 05132 Vilnius, atstovaujama (-as) ________________ (toliau – Pardavėjas),
ir Lietuvos Respublikos energetikos ministerija, juridinio asmens kodas 302308327, adresas Gedimino pr. 38, Vilnius, atstovaujama ________________ (toliau – Pirkėjas), 
sudarė šią Sutartį. Toliau sutartyje abi šalys bendrai vadinamos Šalimis.

1. SUTARTIES OBJEKTAS IR DALYKAS

1.1 Šia sutartimi Pardavėjas įsipareigoja šios Sutarties sąlygomis ir tvarka perduoti programinės įrangos licencijas: Microsoft Intune licencijos, 130 vnt., (toliau – Programinė įranga (licencijos)), nurodytas Techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas), Pirkėjui, o Pirkėjas įsipareigoja priimti kokybiškas ir Techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus atitinkančias Programinę įrangą (licencijas) bei sumokėti už jas šios sutarties numatytomis sąlygomis ir tvarka. 

2. SUTARTIES ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS

2.1 Pardavėjas privalo: 
2.1.1. Perduoti Programinę įrangą (licencijas) Pirkėjui Sutarties 3.1 punkte nustatyta tvarka. 
2.1.2. Užtikrinti, kad perduodama Programinė įranga (licencijos) atitinka visus Techninėje specifikacijoje nustatytus reikalavimus ir nurodytus Pardavėjo pateiktame pasiūlyme. Kartu su perduodama programine įranga nemokamai pateikti aktualią dokumentaciją ir visus kitus dokumentus, nustatytus techninėje specifikacijoje, skaitmeniniu pavidalu lietuvių arba anglų kalbomis.
2.1.3. Informuoti Pirkėją apie bet kokias atsiradusias aplinkybes, dėl kurių Sutartis negalės būti įvykdyta laiku. 
2.1.4. Perduoti Programinę įrangą (licencijas) ne vėliau kaip šioje Sutartyje nustatyti perdavimo terminai. 
2.1.5. Užtikrinti garantinio aptarnavimo teikimą visą Techninėje specifikacijoje nurodytą laikotarpį, jei jis numatytas.
2.1.6. Užtikrinti Pirkėjo ar Pirkėjo atstovų konsultavimą, jei tai numatyta Techninėje specifikacijoje. 
2.1.7. Pirkėjui pageidaujant, Programinės įrangos (licencijų) priėmimo metu instruktuoti Pirkėją ir (ar) jo atstovus Programinę įrangą (licencijas) naudojimo klausimais. 
2.1.8 Jei sutarčiai vykdyti pasitelkiami subtiekėjai, iki sutarties vykdymo pradžios pranešti pirkėjui tuo metu žinomų subtiekėju pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus, ne vėliau kaip per 3 darbo dienas informuoti apie šios informacijos pasikeitimus ir apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau.
2.2. Pardavėjas turi teisę: 
2.2.1. Gauti Sutartyje nustatytą atlygį už kokybiškas ir laiku perduotą Programinę įrangą (licencijas). 
2.2.2. Gauti visą informaciją iš Pirkėjo, susijusią su Sutarties vykdymu, įskaitant, bet neapsiribojant informacija apie Programinės įrangos (licencijų) perdavimo būdą bei atsakingus asmenis, priimsiančius Programinę įrangą (licencijas), ir kt. 
2.2.3. Pirkėjui vėluojant atsiskaityti su Pardavėju, reikalauti Sutartyje nustatytų netesybų.
2.2.4. reikalauti priimti Programinę įrangą (licencijas), jei Pirkėjas nepateikia informacijos, kuri būtina Programinei įrangai (licencijoms) pateikti per ilgiau nei 3 darbo dienas nuo Pardavėjo kreipimosi į Pirkėją dėl Programinės įrangos (licencijų) priėmimo. 
2.3. Pirkėjas privalo
2.3.1. Laiku atsiskaityti už kokybiškas ir laiku perduotą Programinę įrangą (licencijas). 
2.3.2. Informuoti Pardavėją apie bet kokias atsiradusias aplinkybes, dėl kurių Sutartis negalės būti įvykdyta laiku. 
2.3.3. Priimti kokybiškas ir Sutarties reikalavimus atitinkančias Programinę įrangą (licencijas).
2.4. Pirkėjas turi teisę:
2.4.1. Tikrinti perduodamos Programinės įrangos (licencijų) kiekį, kokybę ir komplektiškumą. 
2.4.2. Pardavėjui vėluojant perduoti Programinę įrangą (licencijas), reikalauti Sutartyje nustatytų netesybų.
2.4.3. Suteikti Pardavėjui informaciją ir (arba) dokumentus, būtinus Sutarčiai vykdyti.

3. PROGRAMINĖS ĮRANGOS (LICENCIJŲ) PERDAVIMO – PRIĖMIMO TVARKA IR TERMINAI

3.1. Programinė įranga (licencijos) perduodamos Pirkėjui skaitmeninėje laikmenoje Perkančiosios organizacijos adresu Gedimino pr. 38, Vilnius arba Perkančiosios organizacijos nurodytu elektroniniu paštu.
3.2. Programinė įranga (licencijos) Perkančiajai organizacijai privalo būti perduotos per 3 darbo dienas nuo pirkimo sutarties pasirašymo. 
3.3. Neperdavus Programinės įrangos (licencijų) nustatytu terminu, Pirkėjas pasilieka teisę nepriimti pavėluotai perduodamų Programinės įrangos (licencijų). 
3.4. Programinės įrangos (licencijų) priėmimas vykdomas patikrinant, ar licencijos yra perduotos Pirkėjui, bei atliekant jų kiekio ir kokybės bei komplektiškumo patikrinimą.
3.5. Programinės įrangos (licencijų) priėmimas įforminamas Programinės įrangos (licencijų) priėmimo-perdavimo aktu, kuris suderinamas abiejų Sutarties Šalių ir pasirašomas Programinės įrangos (licencijų) priėmimo dieną. Programinės įrangos (licencijų) priėmimo akte turi būti aptarti Pirkėjo nustatyti Programinės įrangos (licencijų) defektai, Programinės įrangos (licencijų) komplektiškumo trūkumai, neatitikimas Techninės specifikacijos reikalavimams ar kiti trūkumai, jei tokių buvo nustatyta.
3.6. Pardavėjas garantuoja Programinės įrangos (licencijų) kokybę bei paslėptų trūkumų nebuvimą. Programinės įrangos (licencijų) kokybė privalo atitikti Techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas), šios Sutarties sąlygose pateiktus reikalavimus, taip pat Programinės įrangos (licencijų) kokybę nustatančių dokumentų reikalavimus.
3.7. Atsitiktinio Programinės įrangos (licencijų) žuvimo, sugadinimo ar pabloginimo rizika pereina Pirkėjui nuo Programinės įrangos (licencijų) perdavimo Pirkėjui momento (priėmimo-perdavimo akto pasirašymo).

4. SUTARTIES KAINA IR APMOKĖJIMO SĄLYGOS

4.1. Sutarties kaina nustatoma pagal fiksuotos kainos kainodaros taisyklę.
4.2. Sutarties kaina yra 24 570,00 Eur be PVM (dvidešimt keturi tūkstančiai penki šimtai septyniasdešimt eurų, 00 euro centų), 29 729,70 Eur su PVM (dvidešimt devyni tūkstančiai septyni šimtai dvidešimt devyni eurai, 70 euro centų). 
4.3. Į Programinės įrangos (licencijų) kainą įskaičiuoti visi mokesčiai ir tiekėjo išlaidos, įskaitant, bet neapsiribojant, Programinės įrangos (licencijų) sandėliavimo iki pristatymo Pirkėjui, transportavimo, pakavimo ir kitas išlaidas. 
4.4. Pirkėjas už Programinę įrangą (licencijas) atsiskaito pagal Pardavėjo pateiktą sąskaitą faktūrą per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo sąskaitos faktūros gavimo dienos. Sąskaita faktūra pateikiama naudojantis „e.sąskaita“ priemonėmis.
4.5. Sąskaitos faktūros išrašymo pagrindas – Šalių suderintas ir pasirašytas Programinės įrangos (licencijų) priėmimo-perdavimo aktas. 
4.6. Perkančioji organizacija visas mokėtinas sumas moka pavedimu į Pardavėjo Sutartyje nurodytą banko sąskaitą. Apie banko sąskaitos pasikeitimus Pardavėjas raštu privalo nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo banko sąskaitos pasikeitimo dienos, informuoti Perkančiąją organizaciją.
4.7. Sumokėjimo diena – tai diena, kai lėšos pervedamos iš Perkančiosios organizacijos sąskaitos.

5. SUTARTIES GALIOJIMO TERMINAS IR SUTARTIES NUTRAUKIMO TVARKA
5.1. Sutartis įsigalioja, kai ją pasirašo abi Sutarties šalys ir galioja iki visiško šalių įsipareigojimų įvykdymo.
5.2. Sutartis gali būti nutraukta raštišku Šalių susitarimu arba vienos iš Šalių valia.
5.3. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą šiais atvejais:
5.3.1. kai Pardavėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
5.3.2. kai keičiasi Pardavėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui;
5.3.3. kai Pardavėjas įsiteisėjusiu teismo sprendimu pripažintas kaltu dėl sukčiavimo, korupcijos, pinigų plovimo, dalyvavimo nusikalstamoje organizacijoje;
5.3.4. kai Pardavėjas sudaro subtiekimo sutartį be Pirkėjo sutikimo ar nesilaiko Sutarties 2.1.10 punkte nustatytos tvarkos.
5.3.5. kai Pardavėjas nesilaiko Sutarties įvykdymo terminų;
5.3.6. kai Pardavėjas nevykdo kitų savo sutartinių įsipareigojimų ir tai yra esminis Sutarties pažeidimas;
5.3.7. dėl kitokio pobūdžio neveiksnumo, trukdančio vykdyti Sutartį;
5.3.8. Viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje nustatytais atvejais.
5.4. Pardavėjas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą šiais atvejais:
5.4.1. kai Pirkėjas nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus ir toks nevykdymas ar netinkamas vykdymas yra esminis Sutarties sąlygų pažeidimas – dėl atitinkamos Sutarties dalies, kurią pažeidžia Pirkėjas;
5.4.2. kai Pirkėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
5.4.3. kai Pirkėjas sulaiko Programinės įrangos (licencijų) ar jų dalies pristatymą daugiau kaip 90 (devyniasdešimt) dienų dėl Sutartyje nenurodytų ir ne dėl Pardavėjo kaltės atsiradusių priežasčių.
5.5. Šalis, ketinanti vienašališkai nutraukti Sutartį, prieš 14 (keturiolika) dienų raštu praneša kitai Šaliai apie savo ketinimus ir nustato ne trumpesnį nei 5 (penkių) darbo dienų terminą pranešime nurodytiems trūkumams ištaisyti. Jei kaltoji Šalis per pranešime nurodytą terminą nepašalina Sutarties pažeidimų, Sutartis laikoma nutraukta nuo termino pasibaigimo dienos.
5.6. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis.

6. SUTARTIES VYKDYMO SUSTABDYMAS
6.1. Esant svarbioms aplinkybėms, Pirkėjas turi teisę reikalauti atidėti Programinės įrangos (licencijų) pristatymą sutartu laiku.
6.2. Pardavėjas saugo Programinę įrangą (licencijas) visą jų pristatymo atidėjimo laikotarpį.
6.3. Pirkėjas padengia papildomas išlaidas, patirtas dėl saugojimo priemonių taikymo. Pardavėjui jokios papildomos išlaidos neatlyginamos, jei Sutarties vykdymo sustabdymas yra būtinas: dėl Pardavėjo prievolių nevykdymo, dėl saugumo ar tinkamo Sutarties ar bet kokios jos dalies vykdymo, jei tik ši būtinybė neatsiranda dėl Pirkėjo veiksmų ar neveikimo.
6.4. Jeigu pristatymas ne dėl Pardavėjo kaltės atidedamas daugiau kaip 90 (devyniasdešimt) dienų, Pardavėjas turi teisę raštu pareikalauti Pirkėjo priimti Programinę įrangą (licencijas) per 30 (trisdešimt) dienų nuo raštiško reikalavimo pateikimo arba nutraukti Sutartį. 
6.5. Kai dėl esminių klaidų ar pažeidimų Sutartis tampa negaliojančia, Pirkėjas stabdo Sutarties vykdymą. Jei minėtos klaidos ar pažeidimai vyksta dėl Pardavėjo kaltės, Pirkėjas, atsižvelgdamas į klaidos ar pažeidimo mastą, gali nevykdyti savo įsipareigojimo mokėti Pardavėjui arba gali pareikalauti grąžinti jau sumokėtas sumas ir pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu.
6.6. Sutarties vykdymas stabdomas, kad būtų galima patikrinti, ar iš tikrųjų buvo padarytos esminės klaidos ar pažeidimai. Jei įtarimai nepasitvirtina, Sutartis vėl pradedama vykdyti. Esminė klaida ar pažeidimas – tai bet koks Sutarties, galiojančio teisės akto pažeidimas ar teismo sprendimo nevykdymas, atsiradęs dėl veikimo ar neveikimo.

7. SUTARTIES PAŽEIDIMAS IR ŠALIŲ ATSAKOMYBĖS SĄLYGOS
7.1. Jei kuri nors Sutarties Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo kokius nors savo įsipareigojimus pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį.
7.2. Vienai Sutarties Šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę:
7.2.1. reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus;
7.2.2. reikalauti atlyginti nuostolius;
7.2.3. reikalauti sumokėti Sutartimi nustatytus delspinigius;
7.2.4. pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu (jei jis yra taikomas);
7.2.5. nutraukti Sutartį;
7.2.6. taikyti kitus Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytus teisių gynimo būdus.
7.3. Pardavėjui praleidus šios Sutarties 3.2. punkte nurodytą terminą, Pirkėjas turi teisę reikalauti iš Pardavėjo 0,02% delspinigių už kiekvieną praleistą dieną skaičiuojant nuo nepristatytos Programinės įrangos (licencijų) vertės.
7.4. Pirkėjui praleidus šios Sutarties 4.4. punkte nustatytą terminą, Pardavėjas turi teisę reikalauti iš Pirkėjo 0,02% delspinigių už kiekvieną praleistą dieną nuo laiku nesumokėtos sumos.
7.5. Pardavėjas įsipareigoja atlyginti nuostolius Pirkėjui dėl bet kokių reikalavimų, kylančių dėl autorių teisių, patentų, licencijų, brėžinių, modelių, Programinės įrangos (licencijų) pavadinimų ar Programinės įrangos (licencijų) ženklų naudojimo, išskyrus atvejus, kai toks pažeidimas atsiranda dėl Pirkėjo kaltės.

8. NENUGALIMA JĖGA (FORCE MAJEURE)
8.1. Nė viena iš Sutarties Šalių neatsako už prisiimtų įsipareigojimų visišką ar dalinį neįvykdymą, jeigu ji įrodo, kad įsipareigojimų neįvykdė dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad protingomis pastangomis negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui (Force majeure).
8.2. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis yra laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“.
8.3. Jeigu nenugalimos jėgos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 3 (tris) mėnesius nuo pranešimo apie jas gavimo dienos, Šalys rašytiniu susitarimu gali nutraukti šią Sutartį. 

9. SUTARTIES AIŠKINIMAS

9.1. Sutartyje, kur reikalauja kontekstas, žodžiai, pateikti vienaskaita, gali turėti ir daugiskaitos prasmę ir atvirkščiai.
9.2. Kai tam tikra reikšmė yra skirtinga tarp nurodytų skaičiais ir žodžiais, vadovaujamasi žodine reikšme. Jei mokėjimo valiutos pavadinimo trumpinys neatitinka mokėjimo valiutos pilno pavadinimo žodžiais, teisingu laikomas valiutos pilnas pavadinimas žodžiais.
9.3. Jeigu Sutartyje nenustatyta kitaip, Sutarties trukmė ir kiti terminai yra skaičiuojami kalendorinėmis dienomis.
9.4. Sutartis aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.

10. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

10.1. Ši Sutartis sudaroma lietuvių kalba dviem vienodą galią turinčiais egzemplioriais, po vieną kiekvienai Šaliai.
10.2. Tarp Šalių kylantys ginčai sprendžiami derybų keliu. Šalims nepavykus susitarti, ginčas nagrinėjamas Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka, taikant Lietuvos Respublikos įstatymus ir kitus norminius teisės aktus. 
10.3. Visi rašytiniai pranešimai, vienos iš Šalių skirti kitai Šaliai, laikomi atlikti tinkamu būdu, jei buvo adresuoti šioje Sutartyje nurodytais adresais. Pasikeitus Šalies rekvizitams ir/ar kontaktiniams duomenimis, Šalis privalo raštu informuoti apie tai kitą Šalį ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo duomenų pasikeitimo momento. Šalies pranešimas apie rekvizitų ir/ar kontaktinių duomenų pasikeitimą laikomas neatsiejama šios Sutarties dalimi. Nepranešusi apie adreso pasikeitimą Šalis atsako už visus su nepranešimu susijusius nuostolius.
10.4. Sutarties sąlygos sutarties galiojimo laikotarpiu keičiamos tik išimtiniu atveju, laikantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje nustatytos tvarkos ir sąlygų. 
10.5. Už sutarties vykdymą atsakingi asmenys:
	Pardavėjas
	Pirkėjas

	
	


10.6. Sutartį pasirašantis Pardavėjo atstovas ir už Sutarties vykdymą atsakingas asmuo patvirtina, jog supranta, kad Lietuvos Respublikos energetikos ministerija Pardavėjo atstovo ir už Sutarties vykdymą atsakingo asmens duomenis tvarkys teisėto intereso pagrindu, siekiant identifikuoti asmenį, turintį teises atstovauti Pardavėjui ir jo vardu sudaryti bei vykdyti Sutartį, vykdyti Pardavėjui taikytinus teisės aktų reikalavimus, įskaitant bet neapsiribojant susijusius su dokumentų archyvavimu, pateikti reikalavimus Pardavėjui. Sutartį pasirašantis Pardavėjo atstovas ir už Sutarties vykdymą atsakingas asmuo yra informuoti, kad jų asmens duomenys bus saugomi 10 metų pasibaigus Sutarčiai. Asmenų teises duomenų tvarkymo srityje nustato 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) (OL 2016 L 119, p. 1).
10.7. Pardavėjo pasiūlymas ir Sutartis viešinama Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalyje nustatyta tvarka.
10.8. Šios Sutarties neatskiriama dalimi laikomi priedai:
10.8.1. 1 priedas – Perkamų Programinės įrangos (licencijų) techninė specifikacija;
10.8.2. 2 priedas – Tiekėjo pasiūlymas.
	Pardavėjas

UAB „ATEA“
Juridinio asmens kodas: 122588443
PVM mokėtojo kodas: LT225884413
Adresas: J. Rutkausko g. 6, Vilnius
Tel. +370 5 239 78 30; 
Fax. +370 5 239 78 31;
 El. p.: info@atea.lt 
Luminor Bank AS Lietuvos skyrius
Banko kodas: 21400
SWIFT: AGBLLT2X
IBAN: LT03 2140 0300 0132 7814 (EUR)
 



 _______________________________
A. V.                                                               


	Pirkėjas	

Lietuvos Respublikos energetikos ministerija Juridinio asmens kodas: 302308327
PVM mokėtojo kodas: ne PVM mokėtojas
Adresas:  Gedimino pr. 38, Vilnius
Tel. (8 5) 203 4696; +370 706 64715
Faks. (8 5) 203 4692
El. p. info@enmin.lt
A. s.  LT097300010114649626,
„Swedbank, AB bankas





                                            
 ______________________________
A. V.              



























